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从前，有一个骄傲的公主，不管谁向她来

求婚，她都要出个谜语给他猜。结果很多人都

猜不出来，受到她的嘲弄，并立即被驱逐出宫。

公主愈加骄傲起来，派人张贴出布告，声明：谁

若能猜中她的谜语，不论是什么人，她都愿同

他结婚。

最后有三个裁缝一起来了。两个年纪大一些

的，以为他们做过许多巧妙的工作，都获得了成

功，认定这次猜谜也必胜无疑。而那第三个裁缝

则属于冒失鬼一类，他甚至连自己的裁缝手艺都

不很过关，但是这次，他却是信心十足，有一种

势在必得的气概。

那两个裁缝对他说：“ 你留在家里吧，你什

么也不懂，何必去被人嘲笑呢。”小裁缝却不甘

心，他说：“ 一个意志坚定的人，一定能应付一

切。”他义无反顾地走了去，好像整个世界都是

他的。

他们一同来到公主面前，请她给他们出

谜语。

公主说：“ 我头上有两种头发，你们说是什

么颜色?”
第一个裁缝回答：“ 这太容易猜了!一定是黑

的和白的，像人们通常所说的黑底白点布一样。”

公主冷笑说：“ 不，你猜错了。请第二个来

回答吧。”

第二个裁缝似有所悟，回答说：“ 如果不是

黑的和白的，那就是褐色和红色的了，像老年人

穿的礼服一样。”

公主摇头说：“ 不，你也没猜对。现在请第

三个回答吧，我看他的样子倒像能猜中。”

小裁缝向前踌了一大步，冒冒失失说：“ 公

主，你说对了，我一定猜得出。你头上有一种银

发、一种金发，这就是你所说的两种颜色。”

公主听了，面如土色，吓得几乎昏厥过去，

因为他猜中了；她原本想，这是世界上任何人也

想不到的答案。

但是她很快恢复了常态，对小裁缝说：“ 你

虽然猜中了，现在还得不到我，还有一件事需要

你来做，兽笼里有一只熊，你去和它搭伴住一

夜。如果第二天早晨我醒来时你还活着，我们马

上举行婚礼。”

小裁缝胸有成竹地说：“ 这算得了什么?只要
放手大胆去做，事情就已成功一半了。”

到了晚上，小裁缝被关进了熊住的铁笼。那

熊马上立起身，身那黑影扑来，要用它的有力的

脚掌来好好欢迎它的客人。

小裁缝说：“ 唔，朋友，慢慢来，慢慢来，我

马上要叫你安静下来的。”于是他仿佛毫无顾忌，

不慌不忙地从袋里拿出几个胡桃来，咬了起来，

吃着胡桃仁，透着一股香气。

熊也想吃胡桃。小裁缝很大方地从袋里掏出

一把来给它，但那不是胡桃，而是鹅卵石。

熊高兴地把它放到嘴里，不论怎样用力，却

一个也咬不开，它向小裁缝说：“ 喂，给我把这

个胡桃咬开!”
小裁缝拿过鹅卵石，换成一个胡桃，放到嘴

里，“ 嘎嘣”一声咬成了两半。

熊说：“ 我看你做得如此容易，很想再试

试。”小裁缝又给了它一些鹅卵石，熊用尽力气

去咬。可是谁也不会相信，它会把它咬开的。

这件事过去了，小裁缝从衣裳里拿出一把小

提琴来，拉出了一首欢快的乐曲。熊听了这音

乐，身不由己地跳起舞来，跳得好高兴。过了一

会儿，停下来对小裁缝说：“ 我很想学会拉琴，这

样，高兴的时候我就可以跳舞了。就是不知道你

肯不肯教我。”

小裁缝挺爽快，他说：“ 我很愿意，只要你

灵敏一些就行。那么，你把脚掌伸过来我看看。”

熊顺从地把脚掌递过来。小裁缝托着它的脚掌一

聪明的小裁缝
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看，说：“ 你的脚爪太长了，要学琴，就要把它

剪短一点。”

他又摸了摸袋子，拿出一把老虎钳来，把熊

的脚掌放在钳口上，然后把手柄摇紧，说：“ 你

等一下，我去拿剪刀来。”但是他根本不去找什

么剪刀，躺在铁笼一角睡着了。熊的咆哮声也不

能把他拖出梦乡。

夜里，公主听到熊叫，以为那熊必定是吃得

高兴了；为小裁缝的命运生

出淡淡的忧伤。早晨起床后

往熊笼一看，却见小裁缝愉

快地站在那里，还在做体操。

现在她再没有理由拒绝结婚

了，因为那是她当着公众的

面答应了的。

国王派了一辆马车来，

让他的女儿和小裁缝坐上，

去教堂举行结婚礼。和小裁

缝同来的，那两个心术不正

的裁缝，对小裁缝的幸福十

分嫉妒，就跑到熊笼扭开老

虎钳，放出熊来，妄相“ 借熊

杀人”。

那熊被老虎钳夹了一

宿，憋了满肚子气，直向马车

追去。

公主听到熊喷着鼻子

咆哮，惊恐万状，叫道：“ 不

好了!熊追上来，找你复仇
来了!”
小裁缝一见情况紧急，

立刻头冲下脚冲上，仰在车

坐上，把两腿叉开，像老虎钳

钳口一样，伸出了车窗外，并

且对熊叫道：“ 蠢家伙，你认

识它吗?如果你过来，又要被
夹住了!”

熊竟然也变得聪明起来，看见那东西，掉回

头跑进了铁笼。

于是，我们的主人公重新端坐在马车里到教

堂去。那公主再也不骄傲，拉着他的手，与他举

行了结婚礼。他们一起生活，愉快得像一对春天

里的云雀。

如果谁不相信这故事，他得付一元钱。
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距今一千多年前，德国国内有许多小的王

国，每个小王国里都有个国王，住在鱼网山上的

国王很喜欢打猎。

有一天，两个宰相左右相随国王，带着许多

猎人出外打猎，被山下放羊的两三个女孩看见

了。她们姐妹三人都有倾国之色，大女孩指着国

王对两个妹妹说：“ 你们记着，如果我得不到这

个人，我就一生不结婚。”二女孩指着国王右边

的宰相说：“ 你们记着，如果我得不到这个人，我

就一生不结婚。”小女孩指着国王左边的宰相

说：“ 你们记着，如果我得不到这个人，我就一

生不结婚。”

这些话全被国王听到了。打猎归来时，他派

人把三个女孩找来，国王问大女孩是否愿意嫁给

他，她点点头。于是大女孩做了王后，她的两个

妹妹也分别嫁给了陪猎的两个宰相。

两个妹妹还都没有孩子，只有王后怀孕了。

后来王后生了一个小男孩。两个妹妹由嫉妒而生

仇恨，偷偷把小王子抱出来，丢进河里。这时，

一只小鸟飞来，忧伤地唱着：

“ 你大祸临头，

就像晴天里的霹雳。

做一束野百合吧，

小王子，你听见吗?”
小王子并没有死，他被河边的一个渔夫捞了

上来。他的妻子没有孩子，他们就收养了他。

一年之后，国王又出外旅行，王后又生了一

个男孩。两个恶毒的妹妹，也把他投进同一条

河。小鸟又飞来了，悲哀地唱道：

会唱歌的小鸟

“ 你大祸临头，

就像晴天里的霹雳。

做一束野百合吧，

小王子，你听见吗?”
渔夫还是把他捞上来养着。

又过一年，国王仍去旅行，王后生了一个小

女孩。两个恶毒的妹妹赶来，趁王后不防，又把

她丢进那条河。小鸟飞来，凄切地唱道：

“ 你大祸临头，

就像晴天里的霹雳。

做一束野百合吧，

小王子，你听见吗?”
国王回宫时，她们又造谣说王后生了一只

猫。国王终于暴怒了，派人把王后关进了监狱。

渔夫又收养了小公主。

十几年过去了，孩子们都长大了。老渔夫这

才告诉他，他是从河里被打捞上来的。

于是，这大孩子要去找他的生身父亲。

男孩上路了，一连走了几天，这一天来到

了一条大河边，有位老太婆正在河边打鱼。老

太婆把他背过河去，他找了很久，仍然没找到

他爸爸。

过了一年，二孩子也出去了，去找他的哥

哥。在河边，他遇到了和哥哥同样的情况。

现在只有女孩在家里了，她想念两个哥哥，

总是泪水满面。渔夫同情她，只好答应她，让她

去找哥哥。

她也来到了那条大河边，遇见了老太婆，把

她背过河后，给了她一根树枝。对她说：

“ 我的女孩，顺着这条路一直往前走，你会

遇见一条大黑狗，你只管从它身边走过去，前边

有一座宫殿，大门开着，你把这树枝放到门坎

上，然后穿过宫殿，你会遇到一口古井。井边有

棵参天大树，树上有一个笼子，笼子里有一只

鸟；你把它拿下来，再从井里打一杯水。你带上

这两样东西原路而回，把宫殿门坎上的树枝拾起

来，带在身上。这次你再遇见大黑狗，就用树枝
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抽它的脸；但是你要注意。必须打中它，然后你

回到我这儿来。”

女孩在路上找到了老太婆所说的一切，认真

按她说的做了。在回来的路上遇上了她的两个哥

哥，一起高兴地往回走。他们看见了躺在路边的

大黑狗，女孩用树枝打中了它的脸，它立刻变成

了一个英俊的王子，四个人一起回到了河边。

老太婆还在那里等他们，见他们来了，心里

很高兴。她背着他们过河后，自己也离开了河

边；因为她现在得救了。

大家又回到了老渔夫那里，都非常欢喜。他

们把那只鸟笼挂在墙上。

二孩子却不甘寂寞，在家住了几日，便带上

一只弓出去打猎。跑累时，他靠在一棵树上吹起

了笛子，那笛声悠扬，动听，传得好远。恰

巧那个国王也在打猎，听到笛声，带着随从

找了过来。

国王见了渔夫，渔夫把收养三个孩子的

经过，一五一十地告诉了国王。这时，墙上

的小鸟又唱了起来：

“ 母亲同是一个人，

坐在王宫的监牢里。

呵，国王，

他们是你的好儿女!
是两个恶毒的姨妹，

害了他们母子；

是善良的渔夫夫妇，

搭救和扶养了你的骨血。”

众人听了，都大吃一惊。

国王带了渔夫夫妇、三个孩

子和那只鸟，回到了王宫。他派

人打开监狱，请他的妻子出

来；但是她病得已经奄奄一

息了。她的女儿把古井里的

水喂给她喝，她立刻恢复了

往日的健康和容颜。

国王下令把两个恶毒的

姨妹烧死了。他们为女儿和

女儿搭救的那位王子举行了

婚礼。

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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谁也不能断言，一个穷苦的裁缝就不能做出

大事，不能获得美名。只要他有适当的机会，找

到一个能使他发挥天才的地方。

一个具有很好的道德修养和熟练手艺的裁缝

出外旅行，在一座大森林里迷了路。天黑下来，

他只得寻找一个栖身之处，虽然他发现一块苔

藓，可以充作柔软的床垫，但他害怕遭到野兽的

侵袭，决定到树上过夜。他找到一棵很高的橡

树，爬到树顶上，在一根树桠上坐下来。如果不

是因为他随身带着沉甸甸的熨斗，恐怕他要被树

尖上的风刮走了。

他在飘忽不定的黑暗中熬了几个钟头，忽然

发现不远处有灯烛闪亮，他想：找户人家投宿，

要比树上好得多。于是小心地爬下树来。

那烛光把他引到一所用芦苇和灯心草编成的

小屋前。他大胆地敲门，门开处，一个身材短小、

银发银须的老人站在他面前；身上穿着用花布块

拼成的衣服。

老人粗嗓门大声地问：“ 你是谁，到这里做

什么?”裁缝说：“ 我是个迷路的穷裁缝，想在你
这小屋里借住一宿。”

“ 走开!”老人不耐烦地说，“ 我不愿和你们
这些人打交道。要投宿，另找别处吧!”说完转
身要进去。裁缝拉住他的衣角央求他，老人已不

像刚才装腔作势那般凶恶，心肠软下来，把他带

进草屋，给他吃的东西，还给他安排了一个很好

的睡处。

疲惫的裁缝舒舒服服地睡到第二天天亮，如

果不是被一种非常响的奇怪的声音惊醒，他还没

有起床的打算；只是那咆哮、碰撞的声音震得草

水晶棺里的美人

房的墙壁都震颤起来。他猛地生出一种勇气，穿

上衣服，很快地跑了出去。

屋前的一块原野上，一只大黑牛正和一只美

丽的鹿在顶架。本来鹿是很难斗得过牛的，但是

那只鹿好像有很大的仇恨爆发出来，一定要战胜

对手不可，打得难解难分，很难断定谁胜谁负。

最后，那鹿把带钩的角插进牛肚子里，大黑牛惨

叫着倒下去；鹿又冲上前，用脚狠狠踢了大黑牛

几脚，才使它气绝身亡。

裁缝愣愣地站在原地，还没有从那惊心动魄

的殊死搏斗中清醒过来，就被鹿的大角叉驮起

来，飞速跑开了。

鹿疾如闪电地跨过许多田野和山谷，穿过许

多草地和森林；裁缝紧抓鹿角不放，只有听天由

命的份儿了。

在一个崖壁前面，鹿停了下来，轻轻把他放

了下来。裁缝正在半生半死之间，很长时间才恢

复知觉。正在这时，鹿用力把角向崖壁上的一道

裂缝撞去，崖壁上立刻开了一道门，一团浓烟烈

火夺门而出，烟火过后，鹿已经不见了。

裁缝又被惊呆了。现在，他已经不知何去何

从，迟迟拿不定主意。忽然，石门里有一个声音

叫道：“ 幸运的人，不要害怕，尽管进来吧。”他

不再犹豫，完全被一种神秘感所驱使，毅然跨过

石门，来到里面一个巨大的厅屋之中。

厅屋的天花板、墙壁和地面，都是用磨得光

亮的石块砌成的，每块石头上都刻有不同的花

纹，仿佛是一种怪异的符号。他环视着周围的一

切，为这壮丽的建筑所折服，又听那声音说道：

“ 你站在厅屋中间那块石头上去，幸运之神就将



7

降临到你的头上。”

他的胆量大了许多，立刻按照口令站了过

去，那石头便带着他下沉，很快又来到了另一个

厅屋。它与上面的厅屋大小相当，却有更多令人

称奇、叫人羡慕的东西。

墙壁上雕凿出许多像书架式的小格，格上

放着透明的玻璃瓶，瓶里装满一种带色的气体。

然而，地面上摆着的两个水晶箱子，更激发他的

好奇心。

他走到一个箱子跟前，看见里边有一个美丽

的建筑群，中央是一座宫殿，周围环绕着农场、

池塘、马栏和仓库一类的建筑物。所有的一切都

小巧玲珑，宛如一位雕刻艺术家的精巧作品。

他正在饶有兴致地观看这些东西，那声音又

响了起来，要他转身去看对面的水晶箱。啊，那

里边躺着一位绝代佳人!她好像在睡着，淡黄色
披肩发压在身后，穿着一件华贵、艳丽的连衣

裙；双目紧闭，脸色红润，一条和裙子颜色相配

的彩带随着均匀的呼吸在胸前飘着，显示着她的

生命犹在。

忽然，她睁开眼睛看见了他，显得又惊又
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喜，缩成一团。裁缝的心也在突突直跳，他从来

没有见过这么动人的女孩。

女孩叫道：“ 神圣的主啊，我就要获得解放

了!赶快，赶快帮我跨出这座监牢吧!水晶棺侧面
有一个门，你把它打开，我就自由了!”
裁缝毫不犹豫地照她的指示做了，那美人

从棺材里出来，跑到厅屋角落里，穿上一件松

散的长衫。然后她在一块石头上坐下来，把裁

缝叫到了身边。她出其不意地在他唇上亲吻一

下，说道：“ 你是我盼望已久的救星，是你使我

从寂寞和痛苦中解脱出来。我的痛苦结束之日，

就是你的幸福到来之时。请你接受我的爱情，我

愿把我和我的一切财富都奉献给你，让你在幸

福和快乐中度过一生。现在，我把我的命运讲

给你听——”

我是一个富有的伯爵的女儿。我很小的时

候，父亲就去世了。临终时他们把我托付给哥

哥，他抚养我成人。我们相亲相爱，性情和志

趣非常一致，所以我们决定谁也不结婚，兄妹

厮守终生。

我们家从来不缺少客人，我们热情接待一切

来访的人。一天，一个陌生的过路人骑着马来到

宫里，说是找不到旅馆，在宫里借住一宿；我们

客气地接待了他。

晚饭时，他和我们兄妹谈天，讲些有趣的故

事，使我们很开心。哥哥挺喜欢他，请他在我们

家多住几天；他稍加推辞后就答应了。那天我们

快到午夜才散席，哥哥给他安排了房间。

我很疲倦，就在我躺到床上将睡未睡的

时候，忽然听到一种充满柔情的音乐。我想喊

在隔壁住着的保姆，问她这音乐是从哪里来

的；可是好像有魔鬼压住我胸口，使我失去了

说话的能力。

这时我发现，那陌生的客人穿过紧锁的

门到我房间里来了。他说，他是用魔术的力量

奏响了音乐，以便唤醒我，并当即向我求婚。

我向来讨厌魔术，更不能容忍他的鲁莽，所以

没有回答他。他站在我床边，不说也不走，好

像在期待一个令他满意的回答，但是我还是

不做声。

他很生气，扬言要用最恶毒的方法惩罚我的

骄傲，然后就走开了。

我胆战心惊地熬了半夜，快天亮时方才睡

着。醒来后，我急忙跑到哥哥那儿，想告诉他夜

里发生的事；但是他不在，仆人说他同陌生人骑

马打猎去了，已经走了好长时间。

我料定凶多吉少，一边穿衣，一边叫人牵马

备鞍，急冲冲向森林追去；当时只有一个仆人跟

随我。

奇怪的事情发生了：仆人的马在平坦的草地

上，马失前蹄，摔折了脚。这样，仆人跟不上我，

只剩我一个人策马急驰。

几分钟后，我看见那陌生人牵着一只美丽的

鹿迎面而来，我问他把我的哥哥弄哪里去了。我

忽然发现鹿的眼睛里流下一滴泪来，就问他是怎

样得到这只鹿的。

他噘起下巴，并不作答，却哈哈大笑起来。

我想起他那令人生厌的魔术，立刻一切都明白

了。我怒火中烧，拔出手枪向那恶魔射击。但是

子弹从他胸口弹回来，打中了我的马。我跌落地

上，听到陌生人叽哩咕噜说了几句什么咒语，我

就失去了知觉。

我再度醒来时，已经躺在这地下墓穴的

水晶棺里了。那可恶的魔术家走来说，他把

我的哥哥变成了一只鹿；把我们的宫殿和

一切附属物都变小了，锁在旁边的水晶箱

里；还把我的仆人们变成一种气体，关在玻

璃瓶里。

当时如果我屈从他的要求，他很容易就会把

一切都恢复原状，但是我同以前一样，根本没理
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睬他。从此，我就一直躺在这里了。

苦难已经结束，最使我感到安慰的，是一

个青年男子搭救了我。今天我睁开眼睛，就看

见你，知道我的梦就要实现了。现在，请你把

装着我的宫殿的那只水晶箱，搬到厅屋中间那

块石头上吧。

石箱一放上去，那石头就把它，以及女孩和

裁缝举起来，越过上面的厅屋顶，来到了山崖外

边。女孩打开水晶箱盖，里边的宫殿、农场、池

塘、马栏和其他的建筑物，都迅速伸展开来，恢

复了原来的大小。

然后他们又乘石下降到厅屋，把盛有带色

气体的玻璃瓶运上来。女孩打开瓶盖，一股蓝

烟冒将出来，很快变成活生生的人；他们是女

孩的仆人。

那只美丽的鹿斗杀了大黑牛——魔术师

死了，哥哥也恢复了原形。兄妹见面，分外亲

热。就在这一天，女孩和裁缝在教堂举行了庄

重的结婚礼。

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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从前有一个国王，他的小女儿非常漂亮，

连见多识广的太阳见了，都赞叹不绝。每当

夏日，小公主喜欢坐在林中一口清凉的水井

旁边，把一只金球抛来抛去，玩得很开心。

有一次，她伸手去接球的时候，没有接

住，金球嘀溜溜滚到井里去了。她失魂落魄

地哭起来。

“ 美丽的小公主，什么事让你这么伤心?”
小公主四处张望，发现一只长相难看的青蛙，

就把金球落井的事告诉了它。

青蛙说：“ 不要难过了，我可以帮你把金

球捞上来。不过，你要怎么感谢我呢?”
公主抹泪说：“ 好青蛙，帮帮我!我的珍

珠、宝石和金冠，你要什么，我给什么。”

青蛙说：“ 这些我都不要。我只要你爱我，

让我做你的伙伴，同你一起玩耍，一起就餐，

用你的杯子喝酒，在你的小床上休息。如果

你答应我，我就把金球捞出来给你。”

小公主说：“ 去捞吧，只要能找回金球，

一切我都答应。”

然而，当青蛙把金球捞上来，放到她脚下

时，她拿起来转身就跑，不管青蛙怎样喊她

等一等，她也不再理会。

第二天，小公主和国王共进晚餐时，门外

叫道：“ 小公主，开门呀。”公主想开门看看

谁来了，一见是青蛙，便惊惶失措关上门，跑

回了座位。国王知道了原因，说：“ 你既然许

下诺言，就应该遵守，去请它进来吧。

公主开了门，青蛙跟着她跳到了桌边，请

青蛙王子
求她把它抱上椅子。公主很不情愿，直到国

王下了命令，她才抱它上去。可是它上了椅

子，又要求上桌子。

它坐在桌子上说：“ 小公主，请把你的金

盘子推过来些，我们一起吃吧。”公主慢慢腾

腾地推过去。青蛙吃得有滋有味，公主却觉

得很恶心。吃完饭，青蛙说：“ 我很累了，现

在你带我到你的房间，我们一起休息吧。”

公主哭了，她讨厌这只青蛙，而它现在竟

要到她的小床上去睡觉!国王生气地说：“ 你
没有权利轻视在困难中帮助过你的人。”她只

得用两个指头捏着青蛙，带进她的卧室。

公主睡到床上时，青蛙跳过来说：“ 你曾

答应过我，把我抱上你的小床吧，不然我会

告诉给你父亲。”公主非常气愤，抓起青蛙向

墙上摔去，叫道：“ 讨厌的东西，你给我安静

一点!”当青蛙落到地面上时，已不再是青
蛙，而是一位漂亮的王子。他向她讲了自己

如何中了巫术，感谢她此时搭救了他。

按照国王的意志，他现在是小公主的丈

夫了，王子准备带她回自己的王国去。第二

天一早，来了一辆套着八匹白马的马车，马

头上插着鸵鸟的羽毛，身上的链条都是金

制的。

赶车的是王子忠实的仆人亨利。自从他

的主人变成青蛙之后，他非常难过；为了防

止自己的心脏因愁苦而爆裂，他求人在胸

口箍了三道铁箍。现在他见王子恢复了原

形，又娶回一位漂亮的妻子，心里格外高

兴。请他们上了车，赶着马儿唱着歌回他们

自己的王国去了。路上，“ 嘭、嘭、嘭”响

了三次，王子以为马车坏了，其实是亨利胸

口上的铁箍，因为主人获得了自由和幸福，

统统裂开了。
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裁缝有一个儿子，长得只有大拇指般大

小，因此叫他大拇指。大拇指很勇敢，想满世

界地走走闯闯。裁缝便用一根缝衣针，给他做

了把宝剑，带在身上。母亲为大拇指送行，做

了许多好饭菜。大拇指等不及了，便到厨房里

探望。他跳上炉灶，站在热气腾腾的碗边往里

看，一下被热气冲起，从烟筒飞出，在空中飘

浮一阵，落到了地上。于是他闯荡世界的生涯

开始了。

大拇指到一个手艺人家里打工，几天后他

嫌伙食不好，对师母说：“ 如果你再不给我好一

点的饭吃，明天我就要走了。临走时我要在你

家门上写上：‘ 山芋太多，肉太少!’”师母骂
道：“ 你个臭蝗虫，你还想吃什么?!”她抓起一
块抹布想打他。大拇指一下溜到顶针箍里，探

着头，伸出舌头，“ 嘿嘿，师母，我叫你山芋大

王!”师母拿起顶针箍去捉他，他又跳到桌缝
里。师母抛出抹布把他蒙住了，三裹两裹把他

扔到了屋外。

大拇指在森林里遇到一伙强盗，强盗说：

“ 喂，你这个‘ 巨人’，过来，我们去偷国王的

金库，正好用得上你!”大拇指无所选择，被迫
跟他们去了。

他把金库的几扇门仔细瞧了一番，决定从

靠门坎的缝隙里钻进去。一个卫兵发现了他，

说：“ 你看，一个丑蜘蛛，我去把它踩死。”另

一个说：“ 不要伤害可怜的动物吧。”他就平安

地钻进了金库。

他打开事先与强盗约定好的窗户，把银元

大拇指旅行记
一个一个地扔出去。正扔得来劲，听说国王来检

查金库了，连忙关上窗户躲了起来。国王发现少

了不少银元，看看门窗，关得好好的，只好走了。

临走时警告卫兵：“ 当心，有人偷钱!”
大拇指又继续往外扔银元，这下惊动了门外

的卫兵，跑进来捉贼。大拇指从这块银元底下，跳

到另一个银元底下；卫兵们捉也捉不着，直到疲

惫不堪，瘫作一团，眼看着大拇指扔出了最后一

个银元，然后跳上银元像乘小船一样飞到窗外。

强盗们对大拇指大为赞赏，要拥戴他做为他

们的头目。大拇指婉言谢绝了，说他要满世界闯

闯，见见世面。他只要了一角钱便和强盗分手

了；其实，要多了他也拿不动。

他又先后到了几个手艺人家打工，干了几

天，觉得没兴趣，就走开了。后来在一家旅馆当

了佣人。

女佣人们却不喜欢他。因为她们常常看不到

他在哪儿，而她们暗地里偷吃了什么东西，他都

告诉了老板。她们威胁他：“ 等着，我们迟早要

报复你!”
有一天，女佣们在割草，看见大拇指在草杆

上爬上爬下闹着玩，她们就赶快把那棵草割下

来，三缠两裹，连他一起扔到了牛面前。

大头黑奶牛把它吞下去，却没有伤着他。他

觉得在牛胃里很不舒服，就在有人挤牛奶时大声

喊叫，但是挤牛奶的声音太大了，没有能够听

到。后来老板来了，指着黑牛说：“ 它太老了，明

天把它杀掉。”大拇指害怕，大叫：“ 我在这里，

让我先出去吧!”老板听见了这句话，却不知声
音从哪里来的，便问道：“ 你在哪儿?”大拇指说：
“ 我在黑暗里。”老板弄不懂什么意思，待了一会

儿就走了。

第二天黑牛被杀了。在开膛破腹、切剁肉块

时，没有伤着他；大拇指的运气总是这样好。
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屠夫开始切

肉，大拇指尽力叫道：“ 不

要切得太深，当心，我在肉里。”但

是切肉声大，又把他的声音淹没了。他很灵

敏，在切刀之间跳来跳去，但是他始终跳不出肉

案，最后跟随几块肥肉被塞进一节猪肠，去做熏

肠了。

熏肠被挂到冬天。老板家来了客人，才准备

用它下一盘菜。老板娘切香肠时，大拇指缩成

一团，生怕一刀下去被切成两半。他情急生智，

迅速吞吃了几口肠肉，挖出一个洞，趁势跳了

出来。

经历了如此多的风险，他不愿留在那里了，

就又上路旅行。他的自由并没有维持多久，很快

地被旷野里蹿出的一只狐狸含在了嘴里。大拇

指央求说：“ 喂，狐狸先生，吃了我，你也不会

饱的，何不发发善心放了我?”狐狸说：“ 确实如
此。如果你答应把你父亲院子里的鸡给我吃，我

就放你。”

大拇指在狐狸

嘴里答应说：“ 好的，我答

应你。”狐狸就张开嘴，让他跳出

来，又驮着他回了家。

父亲见到亲爱的儿子安全回来了，把所有

的鸡都给了狐狸。大拇指把从强盗那里得到的一

角钱递给父亲，亲热地说：“ 我把我所有的钱都

赔给你。”

你问父亲为什么把那些可怜的小鸡喂了狐狸

吗?，唉，父亲再爱小鸡，也胜不过他爱自己的
孩子呀。
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从前，有一个漂亮的小女孩，谁见了谁都

喜欢她。她的祖母更宠爱她，送她一顶红色的

天鹅绒小帽，她戴上更为动人，大家都叫她“ 小

红帽”。

一天，母亲说：

“ 小红帽，你把蛋糕和这瓶葡萄酒给祖母送

去。她病了，吃了会健康起来。路上要规规矩矩，

别忘了，看见祖母要问安。”

小红帽说：

“ 一切我都会做好的。”就带上东西走了。

祖母住在郊外森林里，有半小时路程。小红

帽在森林里遇见了狼；她不知道狼的凶残，因此

她不怕它。狼假惺惺地向她问好，问她拿的什么

东西，要到哪里去，小红帽都如实告诉了它。狼

又问：

“ 小红帽，你祖母在哪儿住呀?”
小红帽说：

“ 再往前走一刻钟，有胡桃树篱笆的那间房

子就是。”

狼心里想：

“ 这小嫩人儿，真是块肥肉，我要用计把她

和老太婆都得到。”于是它笑容可掬地说：

“ 小红帽，你这样匆匆赶路，好像上学去的

样子。你没发现小鸟儿叫得多好听，路边的花开

得多美丽吗?”
小红帽睁大眼睛一看，阳光在树叶上跳舞，

路边百花齐放，心想：

“ 如果我带一把鲜花给祖母，她一定会很高

兴的。”她就离开大路，去林中采花。每采一朵，

总觉得前边的一朵更好看，就一步一步、不知不

觉中走到森林深处去了。

小红帽正在采花的时候，狼跑到她祖母家，

小 红 帽
毫不费力地把祖母吞下去了，然后穿上祖母的衣

服，躺在床上，拉上了窗帘。

而这边的小红帽还在到处采花，采得手里拿

不住了，这才向祖母家走来。进了胡桃树篱笆，

发现门开着。她叫道：

“ 祖母，早安!”
但是无人回答。她走过去拉开窗帘，看见祖

母躺在床上，帽子拉得很低，样子怪怪的。

“ 啊，祖母，你的耳朵怎么这么大?”
“ 为了能听清你说话呀?”
“ 啊，祖母，你的眼睛怎么这么大?”
“ 为了能好好看你呀?”
“ 啊，祖母，你的手怎么这么大?”
“ 为了能拥抱你呀!”
“ 可是，祖母，你的嘴怎么大得吓人?”
“ 为了能一口吞掉你!”
狼说着就从床上跳起来，把可怜的小红帽一

口吞下去了。

狼吞掉祖孙二人后，心里很满足，躺在床上

就睡着了。不一会儿，就大声打起鼾来。恰巧有

一个猎人从屋前经过，听到鼾声，想到老太婆可

能不舒服，需要帮忙，就进了屋子。他看见狼睡

在床上，轻声道：

“ 你这个坏家伙，我找了你好久，如今撞到

我枪口上了。”

可是正当他举枪要射的时候，忽然想到狼可

能把老太婆吞了，或许还能救出她来。

于是他放下枪，取过一把剪子去剪那睡着的

狼的肚皮。他剪了几下，看见一顶小红帽；又剪

几下，小红帽就跳了出来；紧接着，老太婆也爬

出来了。小红帽出外捡了许多大石头，填到狼肚

子里。狼醒了，想逃走，但是肚子里的石头挤碎

了心脏，就倒在地上死了。

这样，三个人都很高兴。猎人剥下狼皮带回

家去，祖母吃了小红帽拿来的蛋糕和葡萄酒，身

体也好起来了。
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